
Torque Wrench

Tighten to the specified torque and not a smidgen more!
Adjustable in 1 in./lb. increments, this tool is easy to read, simple to set, and
offers offers fast, accurate tension whenever and wherever you need it.

- 3/16‘‘ Hex bit Fits Vortex Bobro mounts
- 2.5mm Hex bit Fits Razor Red Dot
- 3mm Hex bit Fits Hunter rings, CM-202 and CM-203
- T15 Torx bit Fits Viper rings and Tactical rings
- T25 Torx bit Fits PMR rings
- 1/2‘‘ Socket Fits Tactical rings
- 10mm Wide Screwdriver bit Fits Hunter and Viper clamp bolt
- 1/4‘‘ Socket adapter

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Torque Wrench
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003260
Mfr. No.: CTW2
UPC: 843829105620
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VORTEX OPTICS Torque Wrench Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Torque Wrench. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your tool. Please read this manual carefully before using the product to avoid
any hazards and to ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always use the torque wrench in accordance with the manufacturer's specifications to ensure safety and
accuracy.
Inspect the torque wrench before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the torque wrench out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the torque wrench only for its intended purpose as described in this manual.
Ensure you are working in a welllit environment to avoid accidents while using the tool.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using the
torque wrench.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the specified torque settings, as this may result in damage to the fasteners and the tool.
Ensure that the correct hex or Torx bit is securely attached before use to prevent slipping.
Avoid using the torque wrench on hot or moving parts to prevent burns or injury.
Do not use excessive force when tightening, as this can lead to inaccurate torque readings and potential
injury.
Store the torque wrench in a safe, dry place when not in use to prevent damage and ensure longevity.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Bit:
Choose the appropriate bit for your application from the following:

3/16" Hex bit for Vortex Bobro mounts
2.5mm Hex bit for Razor Red Dot
3mm Hex bit for Hunter rings, CM202, and CM203
T15 Torx bit for Viper rings and Tactical rings
T25 Torx bit for PMR rings
1/2" Socket for Tactical rings
10mm Wide Screwdriver bit for Hunter and Viper clamp bolt
1/4" Socket adapter

Setting the Torque:
Adjust the torque setting by turning the dial to the desired torque value in 1 in/lb increments.
Ensure the setting is secure and not likely to change during use.

Using the Torque Wrench:
Position the bit over the fastener you wish to tighten.
Apply steady pressure until you hear a click, indicating that the set torque has been reached.
Do not continue to apply force after the click to avoid overtightening.

After Use:
Return the torque wrench to its lowest setting after use to maintain calibration.
Clean the tool and store it in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
At the end of the product's life, dispose of the torque wrench in accordance with local regulations. Do not dispose of
the tool in general waste. Check with local waste management authorities for proper disposal methods for tools and
electronic equipment.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety or use of the VORTEX OPTICS Torque Wrench, please refer to the official
VORTEX OPTICS website or contact your local distributor. It is important to have access to professional support for
any issues that may arise.

Important Reminder

If you encounter any unsafe conditions or accidents while using the torque wrench, please report these incidents to
the appropriate authorities. Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed
about product safety.

Thank you for prioritizing safety while using your VORTEX OPTICS Torque Wrench. Enjoy your tool and work safely!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Torque VORTEX OPTICS

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Torque VORTEX OPTICS. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un
ajuste preciso y seguro en tus montajes de óptica. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee
atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar la llave de torque solo para el propósito previsto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices la llave de torque si está dañada o si alguna de sus partes está faltante.
Almacena la herramienta en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Utiliza siempre la llave de torque con ambas manos y aplica la fuerza de manera
controlada.
Precisión de ajuste: No excedas el par especificado para evitar daños a los montajes y garantizar la
seguridad.
Herramientas adecuadas: Asegúrate de utilizar la punta hexagonal o Torx adecuada para el tornillo que
estás ajustando.
Superficie de trabajo: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selección de la Punta:

Escoge la punta adecuada según el tipo de montaje:
Punta Hex de 3/16'' para montajes Vortex Bobro.
Punta Hex de 2.5mm para el Razor Red Dot.
Punta Hex de 3mm para los anillos Hunter, CM202 y CM203.
Punta Torx T15 para los anillos Viper y anillos tácticos.
Punta Torx T25 para los anillos PMR.
Casquillo de 1/2'' para los anillos tácticos.
Punta de destornillador ancha de 10mm para el tornillo de sujeción Hunter y Viper.
Adaptador de casquillo de 1/4''.

Ajuste del Par:

Ajusta la herramienta al par especificado en el manual del fabricante del montaje.
Gira la manija hasta que escuches un clic, lo que indica que has alcanzado el par deseado.

Uso de la Herramienta:

Coloca la punta seleccionada sobre el tornillo o perno.
Aplica una presión uniforme y constante hasta que se alcance el clic de ajuste.
Verifica que el tornillo esté firmemente ajustado, pero no lo fuerces más allá del par especificado.

Instrucciones de Eliminación
La Llave de Torque VORTEX OPTICS debe ser desechada de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos electrónicos.
Consulta con las autoridades locales para conocer los puntos de reciclaje adecuados.
No deseches la herramienta en la basura común.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, por favor, contacta con el punto de contacto
de la UE correspondiente para consultas de seguridad.

Recuerda que es importante estar informado sobre el uso seguro de tus herramientas. Mantente atento a las
actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo primero.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza
Dynamometrycznego VORTEX OPTICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klucza dynamometrycznego VORTEX OPTICS. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które pomogą zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj klucza dynamometrycznego tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego klucza.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia śrub lub narzędzia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że klucz jest ustawiony na odpowiedni moment obrotowy przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego, aby uniknąć uszkodzenia elementów mocujących.
Używaj odpowiednich bitów do śrub, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie i uniknąć poślizgu.
Nie używaj klucza do innych zastosowań niż te, do których został zaprojektowany.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj klucza samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:

Ustaw klucz na wymagany moment obrotowy, korzystając z regulacji co 1 in./lb.
Sprawdź, czy wybrany bit pasuje do mocowania, które zamierzasz użyć.

Użycie klucza:

Umieść bit w odpowiednim mocowaniu.
Przytrzymaj klucz w pozycji prostopadłej do śruby, aby zapewnić prawidłowy kontakt.
Obracaj klucz w prawo, aż usłyszysz kliknięcie, co oznacza osiągnięcie ustawionego momentu
obrotowego.
Zawsze sprawdzaj, czy śruba jest odpowiednio dokręcona.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użycia, ustaw klucz na minimum momentu obrotowego, aby zredukować napięcie
sprężyny.
Przechowuj klucz w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj klucz zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Narzędzie można oddać do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych lub recyklingu metali.
Nie wyrzucaj klucza do odpadów komunalnych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem VORTEX OPTICS lub odwiedzenie strony internetowej firmy.

Pamiętaj, aby zawsze stosować się do powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z klucza dynamometrycznego VORTEX OPTICS.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Momentnyckel

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Momentnyckel. Denna produkt är designad för att ge noggrann och säker
spänning av skruvar och fästen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera risker och skador.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig momentnyckeln för att dra åt skruvar utanför det rekommenderade vridmomentet.
Kontrollera att rätt hexbit används för den aktuella applikationen för att undvika skador på skruvar eller fästen.
Använd skyddsglasögon och handskar vid arbete för att skydda mot eventuella skador.
Undvik att använda momentnyckeln i fuktiga eller instabila miljöer för att förhindra olyckor.
Håll händer och andra kroppsdela borta från verktygets rörliga delar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Inställning av vridmoment:

Justera vridmomentet genom att vrida på ratten i 1 in./lb. intervall.
Kontrollera att inställningen är korrekt innan du använder verktyget.

Val av hexbit:

Använd följande hexbitar för specifika applikationer:
3/16" Hexbit: passar Vortex Bobrofästen
2.5mm Hexbit: passar Razor Red Dot
3mm Hexbit: passar Hunterringarna, CM202 och CM203
T15 Torxbit: passar Viperringarna och Tacticalringarna
T25 Torxbit: passar PMRringarna
1/2" Socket: passar Tacticalringarna
10mm bred skruvmejselbit: passar Hunter och Viperklämman
1/4" Socketadapter: för ytterligare användning.

Användning:

Fäst rätt hexbit i momentnyckeln.
Rikta in biten med skruven eller fästet.
Tryck långsamt ner och vrid momentnyckeln tills den når det inställda vridmomentet.
Släpp verktyget och kontrollera att skruven är korrekt åtdragen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är uttjänt eller inte längre behövs, lämna den till en återvinningscentral för elektriska och
elektroniska produkter.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt och säker bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller VORTEX OPTICS via deras
officiella kanaler. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání klíče VORTEX
OPTICS Torque Wrench

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení klíče VORTEX OPTICS Torque Wrench. Tento nástroj je navržen tak, aby poskytoval
přesné a bezpečné utahování při práci s vaší optikou. Abychom zajistili bezpečné používání, přečtěte si prosím
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že klíč je v dobrém stavu a nejeví žádné známky poškození.
Používejte klíč pouze pro určené aplikace, jak je uvedeno v tomto návodu.
Uchovávejte klíč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s klíčem noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda je klíč správně nastaven na požadovaný točivý moment.
Nikdy nepoužívejte klíč na šrouby nebo matice, které jsou poškozené nebo zrezivělé.
Při utahování se vyvarujte přílišného tlaku, který by mohl poškodit šrouby nebo matice.
Pokud si nejste jisti správným použitím klíče, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení točivého momentu:

Otočte nastavovací kolečko na klíči, abyste nastavili požadovaný točivý moment v krocích po 1 in./lb.

Použití hex a torx bitů:

Použijte správný bit podle typu šroubu:
3/16‘‘ Hex bit pro Vortex Bobro montáže
2.5mm Hex bit pro Razor Red Dot
3mm Hex bit pro Hunter kroužky, CM202 a CM203
T15 Torx bit pro Viper kroužky a Tactical kroužky
T25 Torx bit pro PMR kroužky
1/2‘‘ Socket pro Tactical kroužky
10mm široký šroubovák bit pro Hunter a Viper upínací šroub
1/4‘‘ Socket adaptér pro další aplikace

Utažení šroubů:

Umístěte bit do šroubu a pomalu otáčejte klíčem, dokud neuslyšíte kliknutí, což signalizuje dosažení
nastaveného točivého momentu.
Po dosažení kliknutí přestaňte otáčet, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání klíče jej uložte na suchém a bezpečném místě.
Pokud klíč již není použitelný, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte elektrické nebo mechanické nástroje do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o klíči VORTEX OPTICS Torque Wrench, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo modelu a další relevantní informace.



Děkujeme, že jste si vybrali VORTEX OPTICS. Bezpečné používání je naší nejvyšší prioritou.


